
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE - MANSON PRECISION 30
M1 CARBINE GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Determine Correct Headspace

MANSON PRECISION RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES The
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges enable gunsmiths and
firearm enthusiasts to verify the headspace of rimless cartridges, ensuring
firearms are safe to fire. Proper headspace is critical for reliable chambering,
ignition, and extraction of cartridges, preventing potential malfunctions or safety
hazards. These gauges are essential for chambering new barrels, performing
routine maintenance, or evaluating used firearms. Key Features: Precision
Machining: Each gauge is crafted from high-quality steel and machined to exact
SAAMI specifications, ensuring accurate and reliable measurements. Caliber
Specificity: Available in a wide range of calibers, these gauges cater to various
firearm types, providing versatility for gunsmiths working with multiple platforms.
Durable Construction: Built to withstand repeated use, the hardened steel
construction ensures longevity and consistent performance in demanding
workshop environments. Specifications: Material: Hardened steel Dimensions:
Size varies with caliber and gauge style Compliance: Manufactured to SAAMI
specifications Customer Insights: Customers value the Manson Precision Rimless
Cartridge Headspace Gauges for their precision and reliability. The accurate
machining and adherence to industry standards provide confidence during
firearm assembly and inspection processes. Users appreciate the wide range of
available calibers, allowing them to select the appropriate gauge for their specific
needs. The durable construction is frequently highlighted, with many noting that
the gauges maintain their accuracy even after extensive use. Incorporating the
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges into your gunsmithing
toolkit ensures that your firearm chambers are within safe operational limits,
enhancing both safety and performance.

Attributes

Name: MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513100350
Mfr. No.: G030CARBINE
Cartridge: 30 Carbine
Color: Steel
Height: 2''
Length: 2''
Material: Steel
Model Number: 30 M1 Carbine GO
Style: Go Gauge
Weight: 0.2 lbs
Width: 2''
Delivery weight: 0.014kg

Item details

Made in USA
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Sicherheitshinweis

Einführung
Danke, dass du dich für die RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES von MANSON PRECISION
entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen, Anweisungen zur Verwendung und
Entsorgungshinweise, um eine sichere Bedienung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das KammerHülsenspannungsmessgerät nur für den vorgesehenen Zweck verwendet
wird, nämlich zur Messung des Kammerabstands von Feuerwaffen.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen und zugehörigen Werkzeugen stets vorsichtig vor und befolge alle
Sicherheitsprotokolle.
Bewahre das KammerHülsenspannungsmessgerät an einem sicheren, trockenen Ort, fern von Kindern und
unbefugten Benutzern auf.
Überprüfe das Messgerät regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Wenn du auf Probleme stößt oder dir unsicher bist, wie du das Messgerät verwenden sollst, suche Hilfe bei
einem qualifizierten Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das KammerHülsenspannungsmessgerät nur mit Feuerwaffen, die mit der 30 M1 Carbine Patrone
kompatibel sind.
Mische keine Hülsenspannungsmessgeräte verschiedener Hersteller, um ungenaue Ablesungen zu
vermeiden.
Halte das Messgerät sauber und frei von Schmutz, um genaue Messungen zu gewährleisten.
Trage Schutzbrille, wenn du den Kammerabstand misst, um Verletzungen durch mögliche Schussabgaben zu
vermeiden.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für die Messverfahren sorgfältig, um Missverständnisse bei den
Ergebnissen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen, einschließlich des
KammerHülsenspannungsmessgeräts.

Verwendung des GOMessgeräts:

Setze das GOMessgerät in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Stelle sicher, dass es straff sitzt, ohne übermäßige Kraft anzuwenden. Eine ordnungsgemäße
Passform zeigt an, dass die minimale Kammerhöhe sicher zum Schießen ist.

Verwendung des NO/GOMessgeräts:

Setze das NO/GOMessgerät in die Kammer ein, nachdem du bestätigt hast, dass das GOMessgerät
richtig passt.
Wenn das NO/GOMessgerät passt, gilt die Kammer als übermäßig und könnte unsicher zum Schießen
sein. Konsultiere einen Büchsenmacher für eine weitere Bewertung.

Nach der Verwendung:

Entferne das Messgerät aus der Kammer und reinige es vor der Lagerung.
Dokumentiere alle Ablesungen oder Beobachtungen, die während des Messprozesses gemacht
wurden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das KammerHülsenspannungsmessgerät gemäß den örtlichen Vorschriften für Metall und
Präzisionswerkzeuge.
Entsorge das Messgerät nicht im regulären Hausmüll. Überprüfe Recyclingprogramme oder ausgewiesene
Entsorgungsstellen in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktfragen beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deinem Produkt bereitgestellt wurden.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du die sichere und effektive Verwendung
der RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES von MANSON PRECISION gewährleisten. Priorisiere stets die
Sicherheit und die Einhaltung von Vorschriften, um dich selbst und andere zu schützen.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES by MANSON PRECISION. This guide
provides essential safety information, usage instructions, and disposal guidelines to ensure safe operation and
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the headspace gauge is used only for its intended purpose, which is to measure the chamber
headspace of firearms.
Always handle firearms and associated tools with care and follow all safety protocols.
Store the headspace gauge in a safe, dry place, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the gauge for any signs of wear or damage before use. Do not use if damaged.
If you encounter any issues or feel uncertain about using the gauge, seek assistance from a qualified
professional.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the headspace gauge with firearms that are compatible with the 30 M1 Carbine cartridge.
Do not mix and match headspace gauges from different manufacturers to avoid inaccurate readings.
Keep the gauge clean and free from debris to ensure accurate measurements.
Use protective eyewear when measuring headspace to prevent injury from potential firearm discharges.
Follow the manufacturer's instructions for measurement procedures carefully to avoid misinterpretation of
results.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and equipment, including the headspace gauge.

Using the GO Gauge:

Insert the GO gauge into the chamber of the firearm.
Ensure that it fits snugly without excessive force. A proper fit indicates the minimum chamber depth is
safe for firing.

Using the NO/GO Gauge:

Insert the NO/GO gauge into the chamber after confirming the GO gauge fits properly.
If the NO/GO gauge fits, the chamber is considered excessive and may be unsafe for firing. Consult a
gunsmith for further evaluation.

PostUsage:

Remove the gauge from the chamber and clean it before storing.
Document any readings or observations made during the measurement process.

Disposal Instructions
Dispose of the headspace gauge in accordance with local regulations regarding metal and precision tools.
Do not dispose of the gauge in regular household waste. Check for recycling programs or designated disposal
sites in your area.



Contact Information for Further Support
For inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact information provided with
your product.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of the RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES by MANSON PRECISION. Always prioritize safety and compliance with
regulations to protect yourself and others.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
MEDIDORES DE ESPACIO EN LA RECÁMARA
RIMLESS CARTRIDGE DE MANSON PRECISION 30 M1
CARBINE GO GAUGE

Introducción
Gracias por elegir los MEDIDORES DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS CARTRIDGE de MANSON
PRECISION. Esta guía proporciona información esencial sobre seguridad, instrucciones de uso y pautas de
eliminación para garantizar un funcionamiento seguro y el cumplimiento de la Regulación General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el medidor de espacio en la recámara se utilice únicamente para su propósito previsto, que
es medir el espacio en la recámara de armas de fuego.
Siempre maneja las armas de fuego y las herramientas asociadas con cuidado y sigue todos los protocolos
de seguridad.
Almacena el medidor de espacio en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el medidor en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo. No lo utilices si
está dañado.
Si encuentras algún problema o te sientes inseguro sobre cómo usar el medidor, busca ayuda de un
profesional calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el medidor de espacio en la recámara solo con armas de fuego que sean compatibles con el cartucho
30 M1 Carbine.
No mezcles medidores de espacio en la recámara de diferentes fabricantes para evitar lecturas inexactas.
Mantén el medidor limpio y libre de residuos para asegurar medidas precisas.
Usa gafas de protección al medir el espacio en la recámara para prevenir lesiones por posibles disparos de
armas de fuego.
Sigue las instrucciones del fabricante para los procedimientos de medición cuidadosamente para evitar la
mala interpretación de los resultados.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas y equipos necesarios, incluido el medidor de espacio en la recámara.

Usando el GO Gauge:

Inserta el GO gauge en la recámara del arma de fuego.
Asegúrate de que se ajuste de manera ceñida sin ejercer fuerza excesiva. Un ajuste adecuado indica
que la profundidad mínima de la recámara es segura para disparar.

Usando el NO/GO Gauge:

Inserta el NO/GO gauge en la recámara después de confirmar que el GO gauge se ajusta
correctamente.
Si el NO/GO gauge se ajusta, la recámara se considera excesiva y puede no ser segura para disparar.
Consulta a un armero para una evaluación adicional.

Postuso:

Retira el medidor de la recámara y límpialo antes de almacenarlo.
Documenta cualquier lectura u observación realizada durante el proceso de medición.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el medidor de espacio en la recámara de acuerdo con las regulaciones locales sobre metal y
herramientas de precisión.
No deseches el medidor en la basura doméstica regular. Consulta programas de reciclaje o sitios de
eliminación designados en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o problemas con el producto, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada con tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de los
MEDIDORES DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS CARTRIDGE de MANSON PRECISION. Siempre
prioriza la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones para protegerte a ti mismo y a los demás.
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Guide de Sécurité pour les Jauges d'Espace de
Chambre RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION
30 M1 CARBINE GO GAUGE

Introduction
Merci d'avoir choisi les Jauges d'Espace de Chambre RIMLESS CARTRIDGE de MANSON PRECISION. Ce guide
fournit des informations essentielles sur la sécurité, les instructions d'utilisation et les directives d'élimination pour
garantir un fonctionnement sûr et conforme au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la jauge d'espace de chambre est utilisée uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour
mesurer l'espace de chambre des armes à feu.
Manipulez toujours les armes à feu et les outils associés avec soin et suivez tous les protocoles de sécurité.
Rangez la jauge d'espace de chambre dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la jauge pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation. Ne l'utilisez pas si
elle est endommagée.
Si vous rencontrez des problèmes ou si vous avez des doutes sur l'utilisation de la jauge, demandez de l'aide
à un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement la jauge d'espace de chambre avec des armes à feu compatibles avec la cartouche 30
M1 Carbine.
Ne mélangez pas les jauges d'espace de chambre de différents fabricants pour éviter des lectures inexactes.
Gardez la jauge propre et exempte de débris pour garantir des mesures précises.
Utilisez des lunettes de protection lors de la mesure de l'espace de chambre pour éviter les blessures en cas
de décharges potentielles de l'arme à feu.
Suivez attentivement les instructions du fabricant pour les procédures de mesure afin d'éviter toute mauvaise
interprétation des résultats.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils et équipements nécessaires, y compris la jauge d'espace de chambre.

Utilisation de la Jauge GO :

Insérez la jauge GO dans la chambre de l'arme à feu.
Assurezvous qu'elle s'adapte bien sans force excessive. Un ajustement correct indique que la
profondeur de chambre minimale est sécuritaire pour le tir.

Utilisation de la Jauge NO/GO :

Insérez la jauge NO/GO dans la chambre après avoir confirmé que la jauge GO s'adapte correctement.
Si la jauge NO/GO s'adapte, la chambre est considérée comme excessive et peut être dangereuse
pour le tir. Consultez un armurier pour une évaluation plus approfondie.

PostUtilisation :

Retirez la jauge de la chambre et nettoyezla avant de la ranger.
Documentez toutes les lectures ou observations effectuées pendant le processus de mesure.

Instructions d'Élimination



Disposez de la jauge d'espace de chambre conformément aux réglementations locales concernant les métaux
et les outils de précision.
Ne jetez pas la jauge dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage ou les
sites d'élimination désignés dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les problèmes de produit, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec votre produit.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité et instructions, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace des Jauges
d'Espace de Chambre RIMLESS CARTRIDGE de MANSON PRECISION. Priorisez toujours la sécurité et la
conformité aux réglementations pour vous protéger, vous et les autres.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Guida alle Istruzioni di
Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto i RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES di MANSON PRECISION. Questa guida
fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, istruzioni per l'uso e linee guida per lo smaltimento per garantire
un'operazione sicura e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il headspace gauge venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero misurare lo
headspace della camera delle armi da fuoco.
Maneggia sempre le armi da fuoco e gli strumenti associati con attenzione e segui tutti i protocolli di
sicurezza.
Conserva il headspace gauge in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il gauge per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso. Non utilizzare se
danneggiato.
Se incontri problemi o ti senti incerto sull'uso del gauge, chiedi assistenza a un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il headspace gauge solo con armi da fuoco compatibili con la cartuccia 30 M1 Carbine.
Non mescolare e abbinare headspace gauges di diversi produttori per evitare letture inaccurate.
Mantieni il gauge pulito e privo di detriti per garantire misurazioni accurate.
Usa occhiali protettivi durante la misurazione dello headspace per prevenire infortuni da possibili scariche
dell'arma da fuoco.
Segui attentamente le istruzioni del produttore per le procedure di misurazione per evitare interpretazioni
errate dei risultati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti e le attrezzature necessarie, incluso il headspace gauge.

Utilizzo del GO Gauge:

Inserisci il GO gauge nella camera dell'arma da fuoco.
Assicurati che si adatti in modo sicuro senza eccessiva forza. Un buon adattamento indica che la
profondità minima della camera è sicura per il tiro.

Utilizzo del NO/GO Gauge:

Inserisci il NO/GO gauge nella camera dopo aver confermato che il GO gauge si adatta correttamente.
Se il NO/GO gauge si adatta, la camera è considerata eccessiva e potrebbe non essere sicura per il
tiro. Consulta un armaiolo per ulteriori valutazioni.

PostUtilizzo:

Rimuovi il gauge dalla camera e puliscilo prima di riporlo.
Documenta eventuali letture o osservazioni fatte durante il processo di misurazione.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il headspace gauge in conformità con le normative locali riguardanti metalli e strumenti di precisione.
Non smaltire il gauge nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio o i siti di smaltimento
designati nella tua area.

Contatti per Ulteriori Supporto
Per domande riguardanti la sicurezza o problemi con il prodotto, fai riferimento alle informazioni di contatto del
produttore fornite con il tuo prodotto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace dei RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES di MANSON PRECISION. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità
con le normative per proteggere te stesso e gli altri.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES firmy MANSON PRECISION. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje użytkowania oraz wytyczne dotyczące
utylizacji, aby zapewnić bezpieczne działanie i zgodność z ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa
produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wskaźnik głębokości komory jest używany wyłącznie do jego zamierzonego celu, jakim jest
pomiar głębokości komory nabojowej broni palnej.
Zawsze obchodź się z bronią palną i związanymi z nią narzędziami ostrożnie oraz przestrzegaj wszystkich
protokołów bezpieczeństwa.
Przechowuj wskaźnik głębokości komory w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy lub będziesz miał wątpliwości co do użycia wskaźnika, skonsultuj się z
wykwalifikowanym specjalistą.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj wskaźnika głębokości komory tylko z bronią palną kompatybilną z nabojem 30 M1 Carbine.
Nie mieszaj wskaźników głębokości komory od różnych producentów, aby uniknąć niedokładnych odczytów.
Utrzymuj wskaźnik w czystości i wolny od zanieczyszczeń, aby zapewnić dokładność pomiarów.
Używaj okularów ochronnych podczas pomiaru głębokości komory, aby zapobiec urazom spowodowanym
potencjalnym wystrzałem z broni.
Dokładnie przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących procedur pomiarowych, aby uniknąć błędnej
interpretacji wyników.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt, w tym wskaźnik głębokości komory.

Używanie wskaźnika GO:

Włóż wskaźnik GO do komory broni palnej.
Upewnij się, że pasuje ciasno, bez nadmiernej siły. Odpowiednie dopasowanie wskazuje, że minimalna
głębokość komory jest bezpieczna do strzału.

Używanie wskaźnika NO/GO:

Włóż wskaźnik NO/GO do komory po potwierdzeniu, że wskaźnik GO pasuje prawidłowo.
Jeśli wskaźnik NO/GO pasuje, oznacza to, że komora jest uznawana za nadmierną i może być
niebezpieczna do strzału. Skonsultuj się z rusznikarzem w celu dalszej oceny.

Po użyciu:

Wyjmij wskaźnik z komory i oczyść go przed przechowaniem.
Zapisz wszelkie odczyty lub obserwacje dokonane podczas procesu pomiarowego.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wskaźnik głębokości komory zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi metali i narzędzi
precyzyjnych.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź programy recyklingowe lub wyznaczone
miejsca utylizacji w swojej okolicy.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta dołączonymi do produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne
użycie RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES firmy MANSON PRECISION. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i zgodność z regulacjami, aby chronić siebie i innych.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES mittarin MANSON PRECISIONilta. Tämä opas
tarjoaa olennaista turvallisuustietoa, käyttöohjeita ja hävitysohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen
tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että päämittaria käytetään vain sen tarkoitukseen, eli ampumaaseiden patruunapesän
mittaamiseen.
Käsittele ampumaaseita ja niihin liittyviä työkaluja varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Säilytä päämittari turvallisessa, kuivassa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista mittari säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos mittari on
vaurioitunut.
Jos kohtaat ongelmia tai tunnet epävarmuutta mittarin käytössä, hae apua pätevältä ammattilaiselta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä päämittaria vain ampumaaseiden kanssa, jotka ovat yhteensopivia 30 M1 Carbine patruunan kanssa.
Älä sekoita ja yhdistä päämittareita eri valmistajilta epätarkkojen mittausten välttämiseksi.
Pidä mittari puhtaana ja vapaana roskista varmistaaksesi tarkat mittaustulokset.
Käytä suojalaseja mittaamisen aikana vammojen ehkäisemiseksi mahdollisista ampumaaseen laukaisuista.
Noudata valmistajan ohjeita mittausmenettelyistä tarkasti, jotta vältät tulkintaongelmia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet, mukaan lukien päämittari.

GOmittarin käyttäminen:

Aseta GOmittari ampumaaseen patruunapesään.
Varmista, että se istuu tiukasti ilman liiallista voimaa. Oikea istuvuus osoittaa, että
minimipatruunasyvyys on turvallinen ampumista varten.

NO/GOmittarin käyttäminen:

Aseta NO/GOmittari patruunapesään sen jälkeen, kun olet varmistanut, että GOmittari istuu oikein.
Jos NO/GOmittari sopii, patruunapesä on liian syvä ja saattaa olla vaarallinen ampua. Ota yhteys
asehuoltajaan lisäarviointia varten.

Käytön jälkeinen toimenpide:

Poista mittari patruunapesästä ja puhdista se ennen säilytystä.
Kirjaa ylös mittausprosessin aikana tehdyt havainnot tai lukemat.

Hävitysohjeet
Hävitä päämittari paikallisten metallia ja tarkkuustyökaluja koskevien sääntöjen mukaan.
Älä hävitä mittaria tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista kierrätysohjelmat tai nimettyjä hävityspaikkoja
alueellasi.



Lisätietoja ja tuki
Turvallisuus tai tuoteongelmia koskevia kysymyksiä varten viittaa tuotteen mukana toimitettuihin valmistajan
yhteystietoihin.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
mittarin turvallisen ja tehokkaan käytön MANSON PRECISIONilta. Aina priorisoi turvallisuus ja sääntöjen
noudattaminen suojellaksesi itseäsi ja muita.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES från MANSON PRECISION. Denna guide ger
viktig säkerhetsinformation, användningsinstruktioner och avfallshandledning för att säkerställa säker drift och
efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att headspace gauge används endast för sitt avsedda syfte, vilket är att mäta kammerhuvudutrymmet
för skjutvapen.
Hantera alltid skjutvapen och relaterade verktyg med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Förvara headspace gauge på en säker, torr plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet gaugen för eventuella tecken på slitage eller skador före användning. Använd inte om
den är skadad.
Om du stöter på några problem eller känner dig osäker på hur man använder gaugen, sök hjälp från en
kvalificerad professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast headspace gauge med skjutvapen som är kompatibla med 30 M1 Carbinekartuschen.
Blanda inte och matcha headspace gauges från olika tillverkare för att undvika felaktiga avläsningar.
Håll gaugen ren och fri från skräp för att säkerställa korrekta mätningar.
Använd skyddsglasögon när du mäter kammerhuvudutrymmet för att förhindra skador från potentiella skott.
Följ tillverkarens instruktioner för mätprocedurer noggrant för att undvika feltolkning av resultat.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är avlastat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning, inklusive headspace gauge.

Använda GO Gauge:

Sätt in GOgaugen i kammerhuvudet på skjutvapnet.
Se till att den passar tätt utan överdriven kraft. En korrekt passform indikerar att det minimi
kammerdjupet är säkert för avfyrning.

Använda NO/GO Gauge:

Sätt in NO/GOgaugen i kammerhuvudet efter att ha bekräftat att GOgaugen passar korrekt.
Om NO/GOgaugen passar, anses kammerhuvudet vara överdrivet och kan vara osäkert för avfyrning.
Konsultera en vapensmed för vidare utvärdering.

Efter användning:

Ta bort gaugen från kammerhuvudet och rengör den innan du förvarar den.
Dokumentera eventuella avläsningar eller observationer som gjorts under mätprocessen.

Avfallsinstruktioner



Kassera headspace gauge i enlighet med lokala föreskrifter angående metall och precisionsverktyg.
Kassera inte gaugen i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsprogram eller särskilda
avfallshanteringsplatser i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående säkerhet eller produktfrågor, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer
din produkt.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES från MANSON PRECISION. Prioritera alltid säkerhet och
efterlevnad av regler för att skydda dig själv och andra.
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 30 M1 CARBINE GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES od MANSON PRECISION. Tento
průvodce poskytuje nezbytné informace o bezpečnosti, pokyny k použití a pokyny pro likvidaci, aby se zajistilo
bezpečné používání a dodržování nařízení EU o všeobecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl měřič hlavy náboje používán pouze pro svůj zamýšlený účel, kterým je měření hloubky
komory palných zbraní.
Vždy manipulujte s palnými zbraněmi a souvisejícími nástroji opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní
protokoly.
Ukládejte měřič hlavy náboje na bezpečném, suchém místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte měřič na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím. Nepoužívejte,
pokud je poškozen.
Pokud narazíte na jakékoli problémy nebo si nejste jisti používáním měřiče, vyhledejte pomoc od
kvalifikovaného odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte měřič hlavy náboje pouze s palnými zbraněmi, které jsou kompatibilní s nábojem 30 M1 Carbine.
Nemíchejte měřiče hlavy náboje od různých výrobců, abyste se vyhnuli nepřesným měřením.
Udržujte měřič čistý a bez nečistot, abyste zajistili přesná měření.
Používejte ochranné brýle při měření hloubky komory, abyste předešli zranění od potenciálních výstřelů z
palné zbraně.
Pečlivě dodržujte pokyny výrobce pro měřicí postupy, abyste se vyhnuli nesprávné interpretaci výsledků.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a míří na bezpečnou stranu.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a vybavení, včetně měřiče hlavy náboje.

Použití GO měřiče:

Vložte GO měřič do komory palné zbraně.
Ujistěte se, že se pevně usadí bez nadměrné síly. Správné usazení naznačuje, že minimální hloubka
komory je bezpečná pro výstřel.

Použití NO/GO měřiče:

Vložte NO/GO měřič do komory poté, co potvrdíte, že GO měřič se správně usadil.
Pokud se NO/GO měřič usadí, komora je považována za nadměrnou a může být nebezpečná pro
výstřel. Konzultujte s puškařem další hodnocení.

Po použití:

Odstraňte měřič z komory a vyčistěte ho před uložením.
Zaznamenejte jakékoli měření nebo pozorování učiněné během měřicího procesu.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte měřič hlavy náboje v souladu s místními předpisy týkajícími se kovů a přesných nástrojů.
Nepoškozujte měřič v běžném domácím odpadu. Zkontrolujte programy recyklace nebo určená místa pro
likvidaci ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s výrobkem se prosím odkazujte na kontaktní informace výrobce
poskytnuté s vaším výrobkem.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES od MANSON PRECISION. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování
předpisů, abyste chránili sebe a ostatní.


